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PRECAUTIONS Read the Operating Instructions carefully and completely before operating the unit. Be sure to keep the Operating Instructions for future reference, All warnings and cautions in the Operating Instructions and on the unit should be strictly followed, as well as the safety suggestions below. Installation 1 Water and moisture — Do not use this unit near water, such as near a bathtub, washbowl, swimming pool, or the like. 2 Heat — Do not use this unit near sources of heat, including heating vents, stoves, or other appliances that generate heat. It also should not be placed in temperatures less than 5°C (41”F) or greater than 35°C (95°F). 3 Mounting surface — Place the unit on a flat, even surface. 4 Ventilation — The unit should be situated with adequate space around it so that proper heat ventilation is assured. Allow 10 cm (4 in.) clearance from the rear and the top of the unit, and 5 cm (2 in.) from the each side. - Do not place the unit on a bed, rug, or similar surface that may block the ventilation openings. - Do not install the unit in a bookcase, cabinet, or airtight rack where ventilation may be impeded. 5 Objects and liquid entry —Take care that objects or liquids do not get inside the unit through the ventilation openings. 6 Carts and stands — When placed or mounted on a stand or catt, the unit should be moved with care. Quick stops, excessive force, and uneven surfaces may cause the unit orcartto overturn or fall, 7 Condensation — Moisture may form on the CD pickup lens when: - The unit is moved from a cold spot to a warm spot - The heating system has just been turned on - The unit is used in a very humid room - The unit is cooled by an air conditioner When this unit has condensation inside, it may not function normally, Should this occur, leave the unit for a few hours, then try to operate again. 8 Wall or ceiling mounting —The unit should not be mounted on a wall or ceiling, unless specified in the Operating Instructions.



3 AC power cord - When disconnecting the AC power cord, pull it out by the AC power plug. Do not pull the cord itself. - Never handle the AC power plug with wet hands, as this could result in fire or shock, - Power cords should be routed to avoid being severely bent, pinched, or walked upon. Pay particular attention to the coral from the unit to the power socket, - Avoid overloading AC power plugs and extension cords beyond their capacity, as this could result in fire or shock. 4 Extension cord — To help prevent electric shock, do not use a polarized AC power plug with an extension cord, receptacle, or other outlet unless the polarized plug can be completely inserted to prevent exposure of the blades of the plug, 5 When not in use — Unplug the AC power cord from the AC power plug it the unit will not be used for several months or more. When the cord is plugged in, a small amount of current continues to flow to the unit, even when the power is turnecl off Outdoor Antenna



1 Power lines — When connecting an outdoor antenna, make! sure it is located away from power lines. 2 Outdoor antenna grounding — Be sure the antenna systeml is properly grounded to provide protection against unexpected voltage surges or static electricity build-up. Article 810 of the National Electrical Code, ANS1/NFPA 70, provides informatiorl on proper grounding of the mast, supporting structure, ancl the lead-in wire to the antenna discharge unit, as well as the size of the grounding unit, connection to grcmnding terminals, and requirements for grounding terminals themselves. Antenna Grounding According to the National Electrical Code
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❑



ANTENNA LEAD ‘“ ““’



. ANTENNA DISCHARGE UNIT (NEC SECTION 810-20) ELECTRIC



GROUNDING CONDUCTORS (NEC SECTION 810.21) GROUND CLAMPS ~



Electric Power 1 Power eources — Connect this unit only to power sources specified in the Operating Instructions, and as marked on the unit. 2 Polarization — As a safety feature, some units are equipped with polarized AC power plugs which can only be inserted one way into a power outlet. If it is difficult or impossible to insert the AC power plug into an outlet, turn the plug over and try again. If it still does not easily insert into the outlet, please call a qualified service technician to service or replace the outlet. To avoid defeating the safety feature of the polarized plug, do not force it into a power outlet.



~-



“EC-NATIONAL



ELEC1-RICAL CODE



POWER SERVICE GROUNDING ELECTRODE SYSTEM (NEC ART 250 PART H)



Maintenance Clean the unit only as recommended Instructions.



in the Operating



Damaqe Reauirina Service Have the units serviced by a qualified service technician if: - The AC power cord or plug has been damaged - Foreign objects or liquid have gotten inside the unit - The unit has been exposed to rain or water - The unit does not seem to operate normally - The unit exhibits a marked change in performance - The unit has been dropped, or the cabinet has been damageci DO NOT ATTEMPT TO SERVICE THE UNIT YOURSELF.
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7 Connect the right speaker to the main unit. @ Connect the surround speaker cord to the SURROUND



CONNECTIONS



SPEAKERS R terminal. I Before connecting the AC cord The rated voltage of your unit shown on the rear panel is 120 V AC. Check that the rated voltage matches your local voltage.



●
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IMPORTANT ● Connect the speakers, antennas, and all optional equipment first. Then connect the AC cord in the end. ● The front speaker marked R on the rear is the right speaker, and the marked L is the left speaker,



@ Connect the speaker cord to the SPEAKERS R terminals.



The speaker cord with the white stripe should be connected to the 0 terminal and the black cord to the 0 terminal.



2 Connect the left speaker to the main unit. Connect the surround speaker cord to the SURROUND SPEAKERS L terminal, and speaker cord to the SPEAKERS L terminals in the same manner as step 1.
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FM antenna Ill Ill



AM antenna



Ri



+4



Spe



/ Surround speaker cord
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AC cord



3 Connect thesupplied



antennas.



Connect the FM antenna to the FM 75 Q terminals and the AM antenna to the AM LOOP terminals. FMantenna —Z======



CONNECTING



AN OUTDOOR ANTENNA



For better FM reception, use of an outdoor antenna recommended. Connect the outdoor antenna to the FM 75 Q!terminals.



is



4 Connect the AC cord to an AC outlet. To connect other optional equipment



-+ page 20.



I



To stand the AM antenna on a surface Fix the claw to the slot.



REMOTE CONTROL Inserting batteries Detach the battery cover on the rear of the remote control and insert two R6 (size AA) batteries.



To position the antennas FM feeder antenna: Extend this antenna horizontally in a T-shape and fix its ends to the wall. AM loop antenna: Position to find the best direction.



Be sure to connect the speaker cords correctly. Improper connections can cause short circuits in the SPEAKERS terminals. ● Do not leave objects generating magnetism near the speakers. c Do not bring the FM antenna near metal objects or curtain rails. ● Do not bring the AM antenna near other optional equipment, the stereo system itself, the AC cord or speaker cords, since noise will be picked up. ● Do not unwind the AM antenna wire.



F?6(AA) When to replace the batteries The maximum operational distance between the remote contrc~l and the sensor on the main unit should be approximately 5 meters (16 feet). When this distance decreases, replace the batteries with new ones.



●



If the unit is not going to be used for an extended period clf time, remove the batteries to prevent possible electrolyte leakage. c The remote control may not operate correctly when: - The line of sight between the remote control and the remote sensor inside the display window is exposed to intense light, such as direct sunlight - Other remote controls are used nearby (television, etc.)



●



SETTING THE CLOCK



BEFORE OPERATION



1,3,5 ■



2,4



-—— .____ __ .._ —— .——_-— —— ——— -



To turn the unit on Press one of the function buttons (TAPE, TUNER, VIDEO/AUX, CD). Playback of the inserted disc or tape begins, or the previously tuned station is received (Direct Play Function). The POWER button is also available. The disc compartment may open and close to reset the unit. DEMO (Demonstration) mode When the AC cord is connected for the first time, the display window demonstrates the functions of the unit. When the power is turned on, the DEMO display is overridden by the operation display. When the power is turned off, the DEMO mode is restored.



1 Press the II SET button. The hour flashes.



2 Press the 1! UP button



to



3 Press the II SET button to set the hour.



To cancel DEMO mode Press the DEMO button. To reenter, press again.



The hour stops flashing and the minute starts flashing.



Illumination guides Whenever the AC cord is connected or one of the function buttons is pressed, the buttons for that operation light up or flash. Example: When the AC cord is connected, the II SET button flashes as a guide to setting the current time. Flash windows The windows on the top of the unit and the cassette decks light up or flash while the unit is being powered on. To turn off the light of the top window, press the W button while pressing the CD button. To turn back on, repeat the above. To turn off the light of the cassette decks, press the E button while pressing the TAPE button. To turn back on, repeat the above. After use Press the POWER button to turn off the power. changes to the clock.



When the AC cord is connected for the first time, the II SET button flashes. Set the time as follows while the power is off.



The display



4 Press the 1 button.



press the



Play begins with the disc on tray 1. Elapsed playing time



‘



Number of track being played



To play one disc only, press one of the DISC DIRECT PLAY buttons. The selected disc is played once,
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RANDOM PLAY All the tracks on the selected disc or on all the discs can be played randomly. Press the RANDOM button on the remote control. RANDOM lights up on the display. To cancel random play, press again.



3 Press the numeric buttons and the! +10 button to program a track. Example: To select the 25th track, press the +10, +10 and 5 buttons. To select the 10th track, press the +10 ancl O buttons. Program number



m Even if the button is pressed in stop mode, a disc number, track number, and program number will be displayed. To clear the program Press the ❑ CLEAR button in stop mode,



To add tracks to the program Before playing, repeat steps 2 and 3. The track will be programmed after the last track. To change the programmed tracks Clear the program and repeat all the steps again.



w



During the programmed play, the CD EDIT/CHECK, DISC CHANGE, RANDOM, DISC DIRECT PLAY and numeric buttons do not function.



Use the remote control.



1 Press the PRGM button twice in stop mode. The PRGM indicator flashes on the display.



●



When the PRGM button is pressed once in step 1, the unit enters the KARAOKE PROGRAMS (page 18).



2 Press one of the DISC DIRECT PLAY buttons to select a disc. The selected disc is indicated in red on the display. Go to the next step when the tray stops rotating.
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BASIC OPERATIONS



PLAYING BACK A TAPE



~



Insert a tape. the DOLBY NR button and turn Dolby NR on or off to match the playback tape.



1 Press



TAPEI DECK



+b DIRECTION/ PRESET 4+ DOWN # up



DOLBY A



■



REV MO



For tapes recorded with DOLBY NR, turn on 00 NR. For tapes recorded without DOLBY NR, turn off DO NR.



2 Press the 



button to start play.



.= _._. Deck 1



The tape counter indicates the tape running length.



Deck 2



INSERTING TAPES ●



●



On deck 1, tapes are always played back on both sides. On deck 2, you can select a reverse mode to play back one or both sides, Use Type I (normal), Type II (high/CrOz) or Type IV (metal) tapes for playback.



Press the TAPE button and press the = EJECT mark to open the cassette holder.



A



Insert a tape with the exposed side down. Push the cassette holder to close. To select a reverse mode (deck 2 only) Each time the REV MODE button is pressed, the reverse mode changes.



Playback side of the tape D: button in stop mode, Then press the ■ button to stop the tape. To start play when the power is off (Direct Play Function) Press the TAPE button. The power is turned on and play of the inserted tape begins. To set the tape counter to 0000 Press the ■ CLEAR button in stop mode. The counter is also set to 0000 when the cassette holder is opened.



MUSIC SENSOR To play one side only, turn on =. To play from front side to back side once only, turn on Z). To play both sides repeatedly, turn on (Z). ● When tapes are loaded in both decks, Z) in the display indicates Continuous Play.



If there is a 4-second or longer blank between each track, a search for the beginning of the current or next track during playback can be done easily. button is flashing, press When the ➤ indicator of the the ➤ > button to move to the next track or the +< button to move to the beginning of the current track. When the < indicator of the + ➤ button is flashing, press the or (Z).



3 Press the DOLBY NR button to turn Dolby NR on or off. To record with DOLBY NR, turn on DO NR. To record without DOLBY NR, turn off 00 NR.



4 Press one of the function buttons and prepare the source to be recorded. To record from a CD, press the CD button and load the disc(s). To record from a radio broadcast, press the TUNER button and tune in to a station. To record from the connected source, press the VIDEO/ AUX button and play.



5 Press the ● REC/REC recording.



MUTE button



to start



lq



When the selected function is CD, playback and recording start simultaneously.
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To erase a recording Make sure the microphone is not connected to this unit. 1 Insert the tape to be erased into deck 2 and press the TAPE/ DECK 1/2 button to display “TAPE 2“. 2 Set the tape to the point where the erasure is to be started. 3 Set the reverse mode by pressing the REV MODE button. 4 Press the ● REC/REC MUTE button to start the erasure.



DUBBING A TAPE MANUALLY



DUBBING THE WHOLE TAPE



Preparation Set the tape to the point where recording will start. ● The reverse mode is automatically set to Z. Note that recording will be done on one side of the tape only,



This function allows you to make exact copies of both sides c)f the original tape, The reverse side of both tapes will start simultaneously as soon as the longer tape has been reversed,



1 Press the TAPE button.



Dubbing does not start from a point halfway in the tape * The reverse mode is automatically set to Z). * The Dolby NR does not affect recording,



●



m ●



2 Insert the original tape into deck 1 and the tape to be recorded on into deck 2. Insert the tapes with the sides to be played back or recorded on first facing out from the unit.



3 Press the DOLBY NR button to turn off the Dolby NR. 00 NR on the display goes out. 4 Press the TAPE/DECK deck 1.



1/2 button



to select



TAPE 1 is displayed.



5 Press the O REC/REC recording.



MUTE



button



1 Press the TAPE button. 2 insert the original tape into deck 1 and the tape to be recorded on into deck 2. Insert each tape with the side to be played back or recordeld on first facing out from the unit.



3 Press the SYNC DUB button once or twice to start m recording. O For recording at normal speed, press it once to display



to start



N-DUB. @ For recording at high speed, press it twice to display HDUB.



Playing and recording start simultaneously.



0



To stop dubbing Press the ❑ button. To set the Dolby NR when playing back the dubbed tape Press the DOLBY NR button and turn Dolby NR on or off to match the original tape,



@



The tapes are rewound to the beginning of the front sides, and recording starts, To stop dubbing Press the ❑ button. To set the Dollby NR when playing back the dubbed tape Press the DOLBY NR button and turn Dolby NR on or off to match the original tape,



m ●



●



Recording does not start, if the erasure prevention tab on either side of the tape is broken off. If the leader segment of the tape to be recorded on is longer than that of the original tape, recording on the reverse side may stop midway through the recording. In this case, dub each side manually following the procedure in “DUBBING A TAPE MANUALLY”.



6 First press the ● /0 REC/REC MUTE button and button within 2 seconds to then press the P button repeatedly, Program number



VT



4 Press the numeric buttons to designate the tape length. 10 to 99 minutes can be specified, Example: When using a 60-minute tape, press the 6 and O buttons. Maximum recording Tape length time for side A I I



Tape side A (front side)



5 Press one of the DISC DIRECT PLAY buttons to select a disc and press the numeric buttons to program a track.



Track number



Programmed track numbers



To change the program of each side Press the EDIT/CHECK button to select side A or B, and press the ❑ CLEAR button to clear the program of the selected side, Then program tracks again. To clear the edit program Press the ❑ button twice so that “EDIT” disappears on the display,



Recording is inhibited if the erasure prevention tab on either side of the tape is broken off.



Example: To select the 10th track of disc 2, press DISC DIRECT PLAY 2 and the numeric buttons +10 and O.
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MICROPHONE



VOCAL FADEWMULTIPLEX



MIXING



FUNCTIONS



This unit can use discs or tapes as Karaoke sources.



——. ,.—



.—,-



2



Press the VOCAL FADER/MULTIPLEX button repeatedly to select the vocal fader or multiplex function. Use the vocal fader function for ordinary discs or tapes. Use the multi~lex function for multi audio discs or ta~es. Each time the VOCAL FADER/MULTIPLEX button ~spressed, one of these functions is selected cyclically.



Vocal Fader The singer’s voice becomes softer than the accompaniment. VOCAL FADERI MULTIPLEX



Auto Vocal Fader*’ The singer’s voice becomes softer only while there is audio input through a microphone.



Two microphones (not supplied) can be connected to this unit, allowing you to sing along to music sources. Use microphones with mini plugs (03.5 mm, 1/8 inch).



Multiplex** The sound on the left (or right) channel is heard from both speakers, and the sound on the right (or left) channel is muted.



Before connecting a microphone Set the MIC MIXING control to MIN.



1 Connect your microphones



to the MIC 1 and MIC



Auto Multiplex*l The sound on the left (or right) channel is heard from both speakers, and the sound on the right channel is muted only while there is audio input through a microphone.



2 jacks. MIC 1



MIC 2



Cancel



*I To change the time lag setting of the Auto vocal Fader



2 Press one of the function buttons to select the source to be mixed, and play the source. 3 Adjust the volume and tone of the source, 4 Adjust the microphone MIXING control.



volume



with the MIC



The volume of both microphones is adjusted simultaneously.



5 Adjust the echo with the DIGITAL ECHO control. To record microphone sound mixed with source sound Follow the procedure for recording from the sound source (see page 13). The SYNC DUB button cannot be used for mixing recording. When not using the microphones Set the MIC MIXING and DIGITAL ECHO controls to MIN and remove the microphones from the MIC jacks.



m



●When a connected ●



●



microphone is used, the FRONT SURROUND system is automatically canceled. If a microphone is held too near the speakers, a howling sound may be produced, In this case, hold the microphone away from the speakers, or decrease the sound level using the MIC MIXING control. If sound through the microphone is extremely loud, it may be ~~rted. In this case, turn the MIC MIXING control toward



Recommended microphones The use of unidirectional type microphones is recommended to prevent howling. Contact your local Aiwa dealer for details.
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or Auto Multiplex function When Auto Vocal Fader or Auto Multiplex is selected, “A-VF or “A-MPX is displayed for 3 seconds and changes to the selected function name. After the selected function name is displayed, hold the VOCAL FADER/MULTIPLEX button down until the desired time lag setting, SLOW or FAST, is selected. SLOW Fade out of original singer’s voice returns to the normal level if there is no audio input from the microphone within 2 seconds. FAST Fade out of original singer’s voice returns to the normal level if there is no audio input from the microphone within 0.5 seconds. When the power is turned off, the Auto vocal fader and Auto multiplex restore to SLOW. *2 To change the muted channel of the Multiplex function When Multiplex is selected, “MPX-L” is displayed for 3 seconds and changes to selected function name. After the selected function name is displayed, hold the VOCAL FADEWMULTIPLEX button down until the channel to be output from both speakers, MPX-L or MPX-R, is selected, MPX-L The sound on the left channel is heard from both speakers and the sound on the right channel is muted. MPX-R The sound on the right channel is heard from both speakers and the sound on the left channel is muted, When the power is turned off, the Multiplex restores to MPX-L. When using the remote control Press the KARAOKE button. m The VOCAL FADER functions may not operate correctly with the following kinds of CDs or tapes. - Those with monaural sound - Those recorded with strong echoes - Those with the vocal part recorded on the right or left side of the sound width ● While the VOCAL FADER function is on, the sound is output as monaural. ●



KARAOKEPROGRAMS



To add a reservation during play Repeat steps 2 and 3. To check the reserved tracks Press the EDIT/CHECK button repeatedly. Each time it i:; pressed, the disc number and track number are displayed in the reserved order. To stop play Press the ❑ button, Press the +* To skip a track Press the ~> button. program.



button to start again



The skipped track is cleared from the



To clear all the reservations Press the ➤ E button repeatedly until “K -“ is displayed.



Before or during CD play, you can reserve up to 15 tracks to be played after thecurrenttrack. Each reservation iscleared when it finishes playing, Use the remote control.



Press it once more to cancel the Karaoke programs. The display returns to that of CD play.



1 Press the PRGM button =.



2 Press one of the DISC DIRECT PLAY buttons to select a disc and the numeric buttons to select a track.



c If the reserved track number does not exist on the selected disc, the unit stops playing and the display flashes. In this case, press the b-~ button to skip the error track. Thel? press the 4 BDbutton to start play with the next reserved track. ● When the PRGM button is pressed repeatedly in step 1, f3RGM is displayed and the unit enters CD program play mode (page



lo). To cancel program play, press the ❑ CLEAR button.



3 Press the KARAOKE ENTER button.



Reserved disc number



Reserved track number



4 Repeat steps 2 and 3 to reserve other tracks. 5 Press the .,



ponga o monte la unidad en un soporte o carro de mane, esta debera moverse con
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Lineas



de alta



tension



— Cuando



conecte



apropiada del mastil de la antena, la estructura de apclyo y (el cable de bajada a la unidad de descarga de la anterra, a~si del tamafio



de Ios terminals



para conectar



de la unidad de puesta a tierra, Ila de puesta a tierra y Ios requisitc)s



a tierra Ios mismos



terminals.



Puesta a tierra de la antena segtin el Codigo Electrico National



h



unas pocas horas y repita de nuevo la operation. Montaje en pared o techo — La unidad no se debera montar en una pared ni en el techo, a menos que se especifique contrario en el manual de instrucciones.



UNIDAD DE DESCARGA DE LA ANTENA (NEC, SEcIION910-20)



EQUIPO DEL SERVICIO ELECTRICO



10 Y NEc (CODIGO ELECTRIGO NACIONAL)



Eneraia eiectrica 1 Fuentes de alimentacion — Conecte solamente



esta unidad de alimentacion especificadas en ei manual de y como esta marcado en la unidad. 2 Polarization — Como caracteristica de seguridad, algunas a Ias fuentes instrucciones,



unidades estan equipadas con clavijas de alimentacion de CA polarizadas, Ias cuales solo se pueden insertar de una forma en Ias tomas de corriente. Si results dif[cil o imposible insertar la clavija de alimentacion de GA en una toma de corriente, de vuelta a la clavija e intentelo de nuevo. Si sigue sin poder insertarfacilmente la clavija en Iatoma de corriente, Ilame a un electricista cualificado para que modifique o reemplace la toma de corriente. Para evitar anular la caracterfstica de seguridad de la clavija polarizada, no la inserte a la fuerza en una toma de corriente.



CABLE DE BA.IADA DE LA ANTEN}{



~



Esta unidad tal vezfuncione mal cuando tenga condensation en su interior. En este case, deje en reposo la unidad durante 8



una antena



exterior, asegtirese de colocarla Iejos de Ias Iineas de alta tension. Conexion a tierra de la antena exterior — Asegurese de que el sistema de la antena este conectado correctamente a tierra para proporcionar asi una protection contra el exceso inesperado de tension o contra la acumulacion de electricidad estatica. El artfculo 810 del Codigo Electrico National, ANS I/ NFPA70, proporciona information acerca de la puesta a tierra



como tambien



mucho cuidado. Las paradas repentinas, la fuerza excesiva y Ias superficies irregulars pueden hater que la unidad o el carro de mano se de vuelta o se caiga. Condensation — En la Iente del fonocaptor del reproductor de discos compactos tal vez se forme condensation cuando; - La unidad se pase de un Iugar frio a uno caliente. - El sistema de calefaccion se acabe de encender. - La unidad se utilice en una habitation muy htimeda. - La unidad se enfr[e mediante un acondicionador de sire.



con un cable



Antena exterior



1



conexion



@!!!lA&* 3



de CA polarizada



no



2



CONDLIGTORES [>E FUESTA ATIERRA (NEC,SECGION 810-21 ) ABRAZADERA$ DE PIJESTA ATIERRA SISTEMA DE ELECTRODO DE PUESTAA TIERRADELSERVICIO



Mantenimiento Limpie la unidad instrucciones.



solo como



se recomienda



en el manual



de



Dar70s aue necesitan ser reparados Haga que un tecnico



en reparaciones



cualificado



Ie repare Ias



unidades si: - El cable de alimentacion de CA o su clavija esta estropeado. - Objetos extrailos o Ifquidos han entrado en la unidad. - La unidad ha estado expuesta a la Iluvia o al agua, - La unidad no parece funcionar normalmente. - La unidad muestra un cambio considerable en sus prestaciones. - La unidad se ha cafdo o la caja se ha estropeado. NO TRATE DE REPARAR LA UNIDAD USTED MISMO. ESPANOL



2



m



CONEXIONES



7 Conecte el altavoz derecho a la unidad principal. @ Conecteel cable de altavoz de sonido ambiental al terminal SURROUND



SPEAKER



R.



Antes de conectar el cable de alimentacion de CA La tension



nominal



de su unidad,



es de 120 V. Asegurese la tension



empleada



mostrada



de que la tension



en el panel trasero, nominal



coincida



con



en su Iocalidad.



IMPORTANTE . Conecte primero Ios altavoces, Ias antenas y todos equipos opcionales. Final mente conecte el alimentacion de CA. ● El altavoz delantero marcado con una R en el panel el altavoz derecho, y el marcado con una L es izquierdo.



Ios demas cable de @ Conecte trasero es et altavoz



el cable del altavoz



a Ios terminals



SPEAKERS



R. #



z



El cable de altavoz con la franja blanca debera conectarse al terminal 0, y el cable negro al terminal 0.



2 Conecte el altavoz izquierdo a la unidad principal. Conecte el cable de altavoz de sonido ambiental al terminal SURROUND SPEAKERS L, y el cable del altavoz a Ios terminals SPEAKERS L, de igual forma que en el paso 1.
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Cable de altavoz sonido ambientai
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\ Cable’de de
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CONEXION DE UNA ANTENA EXTERIOR



3 Conecte Ias antenas suministradas. Conecte la antena de FM a Ios terminals de AM a Ios terminals AM LOOP.



FM 75 Cl, y la antena Para obtener una antena



Antena de FM ======+—



Conecte



4 Conecte el cable de alimentacion toma de CA.



de CA a una



Para poner la antena de AM en position



vertical sobre



la mejor recepcion



de FM se recomienda



utilizi~r



exterior.



la antena



exterior



a Ios terminals



Para conectar otro equipo optional



FM 75 ~.



I



+ p5gina 20.



una superficie Fije el gancho



en la ranura.
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Funciones. Compartimentalización. Selectividad. Transporte. Recepción de señales. Reconocimiento celular. Interacción ce
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100.00. CEDH/RECP/L 10 SELLO DE RECIBO OFICIALIA DE PARTES. 100.00 ..... ESCRITORIO OPERATIVO MODELO CAMERON EN FORMA ¨L
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25.05.2018 - Business School und der EBS Law School. ... FÃ¼r das Management & Economics Department der EBS Business School besetzen wir ab sofort ...
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Patrones, reglas y formulas Aplicar formulas a figuras geometricas; ... cientificas; explorar variables en formulas; sim
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04.06.2018 - Aktuell lernen und forschen dort 2.300 Studierende und Doktoranden an zwei FakultÃ¤ten: der EBS Business School und der EBS Law School.
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Bei Pflegetiger haben wir das Ziel, die ambulante Pflege fit fÃ¼r die Zukunft zu machen. Wir verbinden das Konzept der Nachbarschaftspflege mit mobiler Technologie, um unseren PflegefachkrÃ¤ften einen super Job zu bieten und Wachstum zu ermÃ¶glichen.
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Vorweihnachtszeit. fernab von stÃ¤dtischem Weihnachtstress. Adventskonzert der Musikschule. Evang. Christuskirche. 19.00 Uhr noch mÃ¶glich. Sonntag. 11.
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la autorización respectiva del Ministerio de Energía y '. Minas, quedan ... Ministerio de Relaciones Exteriores ciacíón
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18.02.2013 - mit Schwerpunkt bei der Gesetzlichen Krankenversicherung (GKV). ... Bereich der Krankenversicherung und dem Wissen um die komplexen ...
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14.11.2017 - Pflegeplanung. â€¢ PflegedurchfÃ¼hrung. â€¢ Pflegedokumentation. â€¢ Anleitung und Beratung. â€¢ Evaluation der Pflege bringen Sie idealerweise ...
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02.11.2017 - Beratung der Projektverantwortlichen sowie der Budgetkalkulation. - anschlieÃŸenden ... Betriebswirtschaft oder der Lebenswissenschaften.
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17.10.2017 - Studiengangs und am Qualitätsmanagement. Ihr Profil: l überdurchschnittlich abgeschlossenes Studium in. Betriebswirtschaftslehre oder ...
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10.04.2018 - EBS UniversitÃ¤t fÃ¼r Wirtschaft und Recht | Personalabteilung | Bernadette Martin. Gustav-Stresemann-Ring 3 â�˜ 65189 Wiesbaden | Telefon +49 ...
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Durch Kompetenz, Wortgewandtheit und deinenâ€‹ â€‹Draht zu Menschen trittst du am. Telefon sympathisch und souverÃ¤n auf. - SelbststÃ¤ndigkeit, hohe Belastbarkeit auch unter Druck und Ã¼berdurchschnittliche Einsatzbereitschaft stehen auf der Liste de
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Eine faire und leistungsorientierte Vergütung. ▫ Ein angenehmes und modernes Arbeitsumfeld. ▫ Gute Sozialleistungen (wie z. B. 30 Tage Urlaub pro Jahr und ...
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16.10.2017 - ... in Forschung und Lehre, ein starkes Netzwerk und InternationalitÃ¤t. ... Zur VerstÃ¤rkung des Lehrstuhls fÃ¼r Strategisches Marketing (Prof.
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Beratungs- und Projekterfahrung in der. Konzeption und der Umsetzung von Rechen- zentrums-Infrastrukturen. â–« PrÃ¤sentationssicherheit, didaktische Kompetenz und Ãœberzeugungskraft im KundengesprÃ¤ch. AusgeprÃ¤gte AnalysefÃ¤higkeiten sowie eine lÃ¶s
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29.08.2018 - Aktuell lernen und forschen dort 2.300 Studierende und Doktoranden an zwei FakultÃ¤ten: der EBS Business. School und der EBS Law School.
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20.12.2017 - Ihr Auftrag ist es, das Evangelium von Jesus Christus zu predigen und in seinem Namen menschliche Not ohne Ansehen der Person zu lindern ...
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05.07.2019. Die EBS UniversitÃ¤t fÃ¼r Wirtschaft und Recht ist eine private WirtschaftsuniversitÃ¤t mit Standorten in Oestrich-Winkel und Wiesbaden. Aktuell lernen ...
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Que, asim¡smo, el numeral 3.2 del art¡culo 3 del citado Decrelo Supremo, establece que los fitulares de los Pliegos hab¡
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20 abr. 2018 - Av. Dr. Angel Leaño No.401, Nave 2 Interior B, Fracc. Los Robles C.P. 45134 Zapopan Jal. México. Lampara
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¿(omo puedes comparar el calor de la vela con el calor del horno de fuego? m con tu familia diferentes formas en que pue
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